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Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH 2
Dertinger Weg 10 » 97877 Wertheim-Bettingen » Germany

Magna PT S.p.A.
DUNS no. 629797713

Plant Modugno
Abladestelle 14248 ﬂﬂ A 41
Via dei Ciclamini 4

Pl R4

4g Date : 16.04.2021
Customer No. : 30057
69{ A20 a+ Our reference : Fr. Ruttinger
Clerk: Ritter, Sven
Phone: +49 9342 9266635
Fax: +49 9342 9266938
E-Mail; Sven.Ritter@saint-gobain.com
Internet: www.[swe.de
Ust-ID-Nr: DE814557608
Delivery note No. 429811 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 5500036886101 / 27.07.2017 Your VAT-ID : IT04886850728
Order No.: 209884
Pos, NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anfaufscheibe 7DCT300 12.934 pcs. 434,683 pes.
2517055100
Drawing No.: 2517055100/ Index e
Cost.-tariff-No.: 39269097
1 Europalette 4 2000 pes.
9 000 Carton L & 2000 pcs.
1 000 Carton L a 1934 pcs.
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a4 334 pcs. Lot: 593420/1-1
9 PE-Seitenfaltenbeutel 30u & 1000 pes. Lot 593420/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30u & 600 pes. Lot: 59371711
10 PE-Seitenfaltenbeutel 30 4 1000 pes. Lot: 593717/1-1
Country of origin: Germany
KUEMME+NAGEL s..L

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; /[?? ?
Quantits effettiva:
Tipo imballaggio:
Quantits Imballi: ¢ =~ °
Conformita alle schf:ge d'imballo: %

Data controllo; ) 7 /Di-/ 4

Firma

Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen « Germany » Tel: +49 {0) 9342 52 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gotzelmann / Torsten Hupe » commaercial register Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.; DEB14557608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTREMM790
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Date : 16.04,2021
Delivery note No. 429811 Page 2/2
Pos. NPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 45,450 kg
Gross Weight : 76,391 kg
Terms of delivery:  EXW Ex works, packaging incl.
Terms of delivery: LKW Spedition
DHL Global Forwarding, Freight

packaging: 1 Europalette

10 000 Carten L

21 PE-Seitenfaltenbeutel 30y

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 s 97877 Werthelm-Bettingen « Germany » Tel: +4% {0) 9342 92 66-0 = Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gotzelmann / Torsten Hupe + commercial register Mannheim HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE1S 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM790



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order —v 7 7 / 4
Sendsr / Mittents ¥ VAT-ID-No, / N° partita VA Date f Data
£
19-APR-2021 Wl VG ————————
SATNT-GOBAIN PPL+S GMRH | . _—
DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
0721515800469400
Gofleetion address / Indiizzs el fuogo i carien {dl rire) Order Gade/ Orcing di trasperta
GOW-EC-00469240
Dellve)ry lerms / Terminal address /
Condizlonl i trasporto indisizzo terminate

Conslgnee / Destinatario VAT-ID-No. / N° parlita IVA
MAGNA P T S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

D &2 domicile D exworks

franco dom.
i
Werod
Dgtﬂv paid

Ir. dog. pag.

others
Dall:l

{mﬁ'ﬂm DHL: LEUPOLD INTERNATIONZ
O wenséogenee GOCHSHETM
O |7AROB PANZER STR. 8
g [D-97469 GOCHSHEIM
Tel:+49 9721 - 644212

non pag..
Fax:+492 9721 - 644243

EXW

Delivery address / Indirizzn di consegaa della merce

Addutional ranspo

Assteurarions complementare

Dy

Curzency
Valuta

i insuranca f Terminal referencef

[Jne 0221041068729 Humero ol dossler

Value for insurance/
Valore daassicurare

N

Customer's reference /
Riferimenti def clients

TMP=TCS~350441

Terminal di amivd
Terminal ds deslination

Cantack te).
Numera telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Pescription of goods Customs' it number] Gross weight In kg Vatug (with currancy}
Marche e numeri Quanfita tmballagglo  escrizions della merce Tariffadoganals | Pesofordoin kg Valore (con vatula)
ANLAUFSCHE 79.0
1 |PAT, AWLAUFSCHE
Payatile weight in ka Tolal gross weightin kg
EX WORKS Pesa tassabila In kg Totale pesa lordo in kg
Dim. X mx tmx tm= 0.690w 0.00 M 172.50 79.0
Special consignments / Richlesle particolari
Speclal insfructions / Istruzieni particelari Enclosures / Allegali

1X 120¥X80X72Cm
1X 120 80 72Cm

DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSTIONS (LWH) :

KUEH

Collechion at sender Delivery to consignea IMPORTANT

NE-+NAGEL sl

tavefobe

1o CMA, transpx

Rilirg dal mittenla

Consegnaal destinatario

erder (POD) upon delivery of the consignment, Damages not vistt!
nolfied In wnting to tha responsiblza EURGCONHECT 1zrminal within 7 days after deli

I|I rueﬂms?;%egm‘ sa dugrio {EA)
3 ARRR0Z1

Date Data Date/Dala

Time/ Orarig Time/ Orarlo

Driver’s signature / Firma dellautista Consignee’s signaiure Gonsignee’s name in block letters T
e/ Firma el destinatario Nome di chi firma in stampatello Ricev

con riserva di

verifica sy qualita e quaniita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consfanments.
‘Tutte lo spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle ngdizioni Generall di trasporto EWROCONNECT 1



